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اعِ اِذَا دَعَ ؕ  ب  وَاِذَا سَاَلَـكَ عِباَدِىۡ عَنِّىۡ فاَِنِّىۡ قرَِيۡ  انِ اُجِيۡبُ دَعۡوَةَ الدَّ
ُُ ۡۡ فلَۡيَسۡتجَِيۡبوُۡا لِىۡ وَلۡيؤُۡمِنوُۡا بِىۡ لَعَ  يرَۡشُدُوۡنَ لَّ

And when My slaves ask you (O Muhammad SAW) 

concerning Me, then (answer them), I am indeed near 

(to them by My Knowledge). (Al-Baqarah:186)



خُفۡيةًَ   عًا وَّ هٗ لاَ يحُِبُّ الۡمُعۡتدَِيۡنَ اِنَّ ؕ  اُدۡعُوۡا رَبَّك ُۡۡ تضََرُّ

Invoke your Lord with humility and 

in secret. He likes not the 

aggressors. (Al-Araf:55)



ذِيۡنَ يسَۡتكَۡبِرُوۡنَ عَ اِ ؕ  وَقاَلَ رَبُّك ُُۡ ادۡعُوۡنِىۡۤۡ اَسۡتجَِبۡ لَـك ُۡۡ  نۡ عِباَدَتِىۡ نَّ الَّ
نَّ َۡ دَاخِرِيۡنَ  َُ سَيدَۡخُلوُۡنَ جَ

And your Lord said: "Invoke Me, [i.e. believe in My Oneness (Islâmic

Monotheism)] (and ask Me for anything) I will respond to your 

(invocation). Verily! Those who scorn My worship [i.e. do not invoke 

Me, and do not believe in My Oneness, (Islâmic Monotheism)] they 

will surely enter Hell in humiliation!"

(Al-Momin:60)



حۡمٰنَ   ا تدَۡعُوۡا فلَهَُ الۡاسَۡ اَ ي  ؕ  قُلِ ادۡعُوا اللّٰهَ اَوِ ادۡعُوا الرَّ مَاءُٓ ا مَّ
رۡ بِصَلاَتِكَ وَلاَ تُ  َُ ا وَ الۡحُسۡنٰى  ۚ وَلاَ تجَۡ َُ ۡۡ بِ ِِ بيَۡ خََافِ نَ ذٰ لِكَ سَبِيۡلاًابۡتَ

Say (O Muhammad SAW): "Invoke Allâh or invoke the 

Most Gracious (Allâh), by whatever name you invoke Him 

(it is the same), for to Him belong the Best Names. And 

offer your Salât (prayer) neither aloud nor in a low voice, 

but follow a way between. (Al-Isra:110)



عَاءُ "لَ لله عليه وسل ۡ قاَعَنْ ا َنسَِ بنِْ مَالِكٍ، عَنِ النَّبِيِّ صلى ا الدُّ
"مُخُّ الْعِباَدَةِ 

Supplication is the marrow of worship. 

(Tirmidhi, Dua, 2)



ه وسل ۡ  صلى الله عليعَنْ ا َبِي هُرَيرَْةَ، رضى الله عنه عَنِ النَّبِيِّ 
عَاءِ لَيْسَ شَيْء  ا َكْرَمَ عَلىَ اللَّهِ تَ "قاَلَ  "عَالَى مِنَ الدُّ

Nothing is dearer to God than Supplication. 

(Tirmidhi, Dua, 1)



One of three things never fails to come to a 

man from supplication: either a sin is 

forgiven, or something good comes 

hurriedly to him or something good is 

stored u for him. (Tirmidhi, Dua, 5)



دِي بِي، تعََالَى ا َناَ عِنْدَ ظَنِّ عَبْ يقَُولُ اللَّهُ "قَالَ قَالَ النَّبِيُّ صلى الله عليه وسل ۡ 
نْ ذَكرََنِي فِي نفَْ  ذَا ذَكرََنِي، فاَ ِ نْ سِهِ ذَ وَا َناَ مَعَهُ ا ِ ذَكرََنِي فِي كرَْتهُُ فِي نفَْسِي، وَا ِ
نْ تقََرَّ  ُُ ْۡ، وَا ِ لَ مَلا ٍ ذَكرَْتهُُ فِي مَلا ٍ خَيْرٍ مِنْ ُۡ ا ِ بَ ا ِ بْ بَ ىَّ بِشِبْرٍ تقََرَّ نْ تقََرَّ لَيْهِ ذِرَاعًا، وَا ِ

نْ ا َتَ  لَيْهِ باَعًا، وَا ِ ُۡ ا ِ بْ لَىَّ ذِرَاعًا تقََرَّ َ ا ِ "مْشِي ا َتيَْتهُُ هَرْوَلَةً انِي ي

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah says: 'I am just as My slave thinks I am, (i.e. I am able to 

do for him what he thinks I can do for him) and I am with him if He remembers Me. If 

he remembers Me in himself, I too, remember him in Myself; and if he remembers 

Me in a group of people, I remember him in a group that is better than they; and if 

he comes one span nearer to Me, I go one cubit nearer to him; and if he comes one 

cubit nearer to Me, I go a distance of two outstretched arms nearer to him; and if he 

comes to Me walking, I go to him running.' " (Bukhari, Tawhid, 50)



ْۡ عَيْ  … ناَُُ وَرَجُل  ذَكرََ اللَّهَ خَالِياً ففََاضَ

….and a person who remembers Allah in seclusion and his eyes are then flooded 

with tears." (Bukhari, Adhan, 36)



دُ عَلىَ ا َبِي هُرَيرَْةَ وَا َبِ  َُ مَاي سَعِيدٍ الْ ا َنَّهُ قاَلَ ا َشْ ُُ دَا عَلىَ خَُدْرِيِّ ا َنَّ ُِ شَ
هَ عَزَّ عُدُ قوَْم  يذَْكرُُونَ اللَّ لاَ يقَْ "النَّبِيِّ صلى الله عليه وسل ۡ ا َنَّهُ قاَلَ 

ُُ ُۡ الْمَلائَِكةَُ وَغَشِيَ  تْ لاَّ حَفَّ حْ وَجَلَّ ا ِ ُُ ُۡ الرَّ ْۡ عَلَ تْ كِينةَُ مَةُ وَنزََلَ ُِ ُۡ السَّ يْ
"وَذَكرََهُ ُۡ اللَّهُ فِيمَنْ عِنْدَُُ 

The people do not sit but they are surrounded by angels and covered by Mercy, and 

there descends upon them tranquility as they remember Allah, and Allah makes a 

mention of them to those who are near Him. (Muslim, Dhikr, 38)



توََفَّ  ناَ مُسۡلِمِيۡنَ رَبَّناَۤۡ اَفۡرِغۡ عَليَۡناَ صَبۡرًا وَّ

Our Lord! Pour out on us patience, and cause us to die as Muslims. (Al-Araf:126)



مٰوٰتِ وِيۡلِ الۡاحََادِيۡثِ تنَِىۡ مِنۡ تاَۡ رَبِّ قدَۡ اٰتيَۡتنَِىۡ مِنَ الۡمُلۡكِ وَ عَلَّمۡ    ۚ فاَطِرَ السَّ
نۡياَ وَالۡاٰخِرَةِ  ۚ وَالۡارَۡضِ  ّٖ فِى الدُّ َۡ وَلِى  اَلۡ توََفَّنِىۡ مُسۡلِ اَنۡ حِقۡنِىۡ مًا وَّ

لِحِيۡنَ  بِالصّٰ

"My Lord! You have indeed bestowed on me of the sovereignty, and 

taught me something of the interpretation of dreams - the (Only) 

Creator of the heavens and the earth! You are my Walî (Protector, Helper, 

Supporter, Guardian, God, Lord.) in this world and in the Hereafter. 

Cause me to die as a Muslim (the one submitting to Your Will), and join 

me with the righteous." (Al-Yousuf:101)



مِيۡ  جۡ قَاتِناَ  ۚ وَاخۡتاَرَ مُوۡسٰى قَوۡمَهٗ سَبۡعِيۡنَ رَجُلاً لِّ ُُ ُۡ الرَّ اۤۡ اَخَذَتۡ َۡ  فلَمََّ فَةُ قَالَ رَبِّ لَوۡ شِئۡ
نۡ قبَۡلُ وَاِيَّاىَ   ُُ ۡۡ مِّ لِكنَُ ؕ  اَهۡلـَكۡتَ ُۡ اءُٓ مِنَّا ۚ اِنۡ اَ تُ َُ فَ لَّا فِتۡنـَتكَُ  هِىَ اِ ا بِمَا فعََلَ السُّ

دِىۡ مَنۡ تشََآ ؕ   ُۡ ا مَنۡ تشََاءُٓ وَتَ َُ َۡ وَلِيُّناَ فاَغۡفِرۡ لَـناَؕ  ءُ  تضُِلُّ بِ َۡ اَنۡ وَارۡحَمۡناَ  وَاَنۡ
خَيۡرُ الۡغَافِرِيۡنَ 

And Mûsa (Moses) chose out of his people seventy (of the best) men for Our 

appointed time and place of meeting, and when they were seized with a violent 

earthquake, he said: "O my Lord, if it had been Your Will, You could have destroyed 

them and me before; would You destroy us for the deeds of the foolish ones among 

us? It is only Your Trial by which You lead astray whom You will, and keep guided 

whom You will. You are our Walî (Protector), so forgive us and have Mercy on us, for 

You are the Best of those who forgive. (Al-Araf:155-6)



ۡۡ لَـك ُۡۡ اُسۡوَة  حَسَنةَ  فِىۡۤۡ اِبۡرٰهِيۡ َۡ  ُِ وَالَّ قدَۡ كاَنَ ؤُا مِنۡ ذِيۡنَ مَعَهٗ ۚ اِذۡ قَالُوۡا لِقَوۡمِ ك ُۡۡ  ۡۡ اِنَّا برَُءٰٓ
ا تعَۡبُدُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ اللّٰهِ  ءُ اَبدًَا حَتّٰى الۡبغَۡضَآ نكَ ُُۡ الۡعَدَاوَةُ وَ كفََرۡناَ بِك ُۡۡ وَبدََا بيَۡننَاَ وَبيَۡ وَمِمَّ

ُٗۤۡ اِلَّا قَوۡلَ اِبۡرٰهِيۡ َۡ لِ  مِنۡ لِكُ لَـكَ مِنَ اللّٰهِ يۡهِ لاَسَۡتغَۡفِرَنَّ لَـكَ وَمَاۤۡ اَمۡ ابَِ تؤُۡمِنوُۡا بِاللّٰهِ وَحۡدَ
الۡمَصِيۡرُ ناَ وَاِلَيۡكَ رَبَّناَ عَليَۡكَ توََكَّلۡناَ وَاِلَيۡكَ اَنـَبۡ ؕ  شَىۡءٍ  

Indeed there has been an excellent example for you in Ibrâhim (Abraham) and 

those with him, when they said to their people: "Verily, we are free from you and 

whatever you worship besides Allâh, we have rejected you, and there has started 

between us and you, hostility and hatred for ever, until you believe in Allâh Alone," 

except the saying of Ibrâhim (Abraham) to his father: "Verily, I will ask forgiveness 

(from Allâh) for you, but I have no power to do anything for you before Allâh[] ." Our 

Lord! In You (Alone) we put our trust, and to You (Alone) we turn in repentance, and 

to You (Alone) is (our) final Return (Al-Mumtahina:4)



لِمِيۡنَ  نَ فقََالُوۡا عَلىَ اللّٰهِ توََكَّلۡناَ  ۚ رَبَّناَ لاَ تجَۡعَلۡ  ـلۡقَوۡمِ الظّٰ ا فِتۡنةًَ لِّ

They said: "In Allâh we put our trust. Our Lord! Make us not a 

trial for the folk who are Zâlimûn (polytheists and wrong-

doing) (i.e. do not make them overpower us) (Younus:85)



لَّذِيۡنَ كفََرُوۡا وَ  َۡ الۡعَ اغۡفِ رَبَّناَ لاَ تجَۡعَلۡناَ فِتۡنةًَ لِّ زِيۡزُ الۡحَكِيۡ ُۡ رۡ لَـناَ رَبَّناَ  ۚ اِنَّكَ اَنۡ

"Our Lord! Make us not a trial for the disbelievers, and forgive us, 

Our Lord! Verily, You, only You are the All-Mighty, the All-

Wise." (Al-Mumtahina:5)



ُُ ۡۡ اِلَّاۤۡ اَنۡ قَالُوۡا رَبَّناَ اغۡفِرۡ لَ  ۡۡ اَقۡدَ ناَ ذُنوُۡبنَاَ وَاِسۡرَافنَاَ فِىۡۤۡ اَمۡرِ وَمَا كاَنَ قَوۡلَ امَناَ ناَ وَ ثبَِّ
وَانۡصُرۡناَ عَلىَ الۡقَوۡمِ الۡكٰفِرِيۡنَ 

And they said nothing but: "Our Lord! Forgive us our sins 

and our transgressions (in keeping our duties to You), 

establish our feet firmly, and give us victory over the 

disbelieving folk." (Aal-Imran:147)



ذِيۡنَ جَاءُٓوۡ مِنۡۢۡ بعَۡدِهِ ۡۡ يقَُوۡلُوۡنَ رَبَّناَ ا ذِيۡنَ سَبَ غۡفِ الَّ وَلاَ قُوۡناَ بِالۡاِيۡمَانِ رۡ لَـناَ وَلِاِخۡوَانِناَ الَّ
لَّذِيۡنَ اٰمَنوُۡا رَبَّ  حِيۡ ۡ  ناَۤۡ تجَۡعَلۡ فِىۡ قُلُوۡبِناَ غِل ا لِّ ٌ  رَّ  اِنَّكَ رَءُوۡ

And those who came after them say: "Our Lord! Forgive us 

and our brethren who have preceded us in Faith, and put 

not in our hearts any hatred against those who have 

believed. Our Lord! You are indeed full of kindness, Most 

Merciful. (Al-Hashr:10)



فِ فقََالُوۡا رَبَّناَۤۡ اٰ  ُۡ ۡۡ تِ اِذۡ اَوَى الۡفِتۡيةَُ اِلَى الۡـكَ هَيِّ دُنۡكَ رَحۡمَةً وَّ شَدًالَـناَ مِنۡ اَمۡرِناَ رَ ناَ مِنۡ لَّ

(Remember) when the young men fled for refuge (from 

their disbelieving folk) to the Cave, They said: "Our 

Lord! Bestow on us mercy from Yourself, and facilitate 

for us our affair in the right way!" (Al-Kahf:10)



نۡياَ حَ  نۡ يَّقُوۡلُ رَبَّنآَ اٰتِناَ فِى الدُّ ُُ ۡۡ مَّ فِى الۡاٰخِرَةِ حَسَنةًَ وَّ قِنَ سَ وَمِنۡ ا عَذَابَ النَّارِ نةًَ وَّ

And of them there are some who say: "Our 

Lord! Give us in this world that which is good 

and in the Hereafter that which is good, and 

save us from the torment of the Fire!" 

(Al-Baqara:201)



نوُۡبنَاَ رَبَّناَ فاَغۡفِرۡ لَناَ ذُ  ۖاَنۡ اٰمِنوُۡا بِرَبِّك ُۡۡ فاَٰمَنَّاانِ رَبَّناَۤۡ اِنَّناَ سَمِعۡناَ مُناَدِياً يُّناَدِىۡ لِلۡاِيۡمَ 
اٰتِناَ وَتوََفَّناَ مَعَ الۡابَۡرَا رۡ عَنَّا سَيِّ رِ وَكفَِّ

"Our Lord! Verily, we have heard the call of one 

(Muhammad SAW) calling to Faith: ‘Believe in your 

Lord,’ and we have believed. Our Lord! Forgive us our 

sins and expiate from us our evil deeds, and make us 

die (in the state of righteousness) along with Al-Abrâr

(Aal-Imran:193)



ادَ اِنَّكَ لاَ تخَُۡلِفُ الۡمِيۡعَ ؕ  ا يوَۡمَ الۡقِيٰمَةِ زِنَ رَبَّناَ وَاٰتِناَ مَا وَعَدتَّناَ عَلىٰ رُسُلِكَ وَلاَ تخَُۡ 

"Our Lord! Grant us what You promised unto 

us through Your Messengers and disgrace us 

not on the Day of Resurrection, for You never 

break (Your) Promise." (Aal-Imran:194)



ا َُ ا مَا اكۡتَ ؕ  لاَ يكُلَِّفُ اللّٰهُ نفَۡسًا اِلَّا وُسۡعَ َُ ۡۡ وَعَليَۡ ا مَا كسََبَ َُ ۡۡ لَ رَبَّناَ لاَ ؕ  سَبَ
ذِيۡ رًا كمََا حَمَلۡتهَٗ عَ  ۚ رَبَّناَ وَلاَ تحَۡمِلۡ عَليَۡناَۤۡ اِصۡ تؤَُاخِذۡناَۤۡ اِنۡ نَّسِيۡناَۤۡ اَوۡ اَخۡطَاۡناَ نَ مِنۡ لىَ الَّ

لۡناَ مَا لاَ طَاقةََ لَناَ بِهّٖ  ۚ وَ قَبۡلِناَ َۡ وَارۡحَمۡناَوَاغۡفِرۡ لَناَعۡفُ عَنَّاا  ۚرَبَّناَ وَلاَ تحَُمِّ اَنۡ
مَوۡلٮٰناَ فاَنۡصُرۡناَ عَلىَ الۡقَوۡمِ الۡكٰفِرِيۡنَ 

Allâh burdens not a person beyond his scope. He gets reward for that 

(good) which he has earned, and he is punished for that (evil) which 

he has earned. "Our Lord! Punish us not if we forget or fall into error, 

our Lord! Lay not on us a burden like that which You did lay on those 

before us (Jews and Christians); our Lord! Put not on us a burden 

greater than we have strength to bear. Pardon us and grant us 

Forgiveness. Have mercy on us. You are our Maulâ (Patron, Supporter 

and Protector, etc.) and give us victory over the disbelieving people." 

(Al-Baqara:286)



حۡمَةِ وَقُلْ رَّ  لِّ مِنَ الرَّ مَا جَناَحَ الذُّ ُُ مَا كمََا رَبَّيٰنِىۡ صَغِ بِّ وَاخۡفِضۡ لَ ُُ يۡرًا ارۡحَمۡ

And lower unto them the wing of submission 

and humility through mercy, and say: "My Lord! 

Bestow on them Your Mercy as they did bring 

me up when I was young." (Al-Isra:24)



صِيۡبةَ   ُُ ۡۡ مُّ ذِيۡنَ اِذَآ اَصَابتَۡ آ اِلَيۡهِ   الَّ ا اِنَّا لِلّٰهِ وَاِنّـَ ؕ  رٰجِعُوۡنَ  قَالُوۡٓ

Who, when afflicted with calamity, say: 

"Truly! To Allâh we belong and truly, to 

Him we shall return." 

(Al-Baqarah:156)



نۡ يُّرَدُّ اِلىٰٓ اَرۡذَلِ الۡ وَاللّٰهُ خَلقََك ُۡۡ ث َُّۡ يتَوََفّٰٮك ُۡۡ   َ وَمِنۡك ُۡۡ مَّ دَ عِلۡ ٍۡ عۡل ََۡ بعَۡ عُمُرِ لِكىَۡ لاَ ي
اِنَّ اللّٰهَ عَلِيۡ ۡ  قدَِيۡر  ؕ  شَيۡــ اً 

And Allâh has created you and then He will 

cause you to die, and of you there are some 

who are sent back to senility, so that they know 

nothing after having known (much). Truly! 

Allâh is All-Knowing, All-Powerful. (An-Nahl:70)



نۡ يُّرَدُّ اِلىٰٓ اَرۡذَلِ الۡ وَاللّٰهُ خَلقََك ُۡۡ ث َُّۡ يتَوََفّٰٮك ُۡۡ   َ وَمِنۡك ُۡۡ مَّ دَ عِلۡ ٍۡ عۡل ََۡ بعَۡ عُمُرِ لِكىَۡ لاَ ي
اِنَّ اللّٰهَ عَلِيۡ ۡ  قدَِيۡر  ؕ  شَيۡــ اً 

And Allâh has created you and then He will 

cause you to die, and of you there are some 

who are sent back to senility, so that they know 

nothing after having known (much). Truly! 

Allâh is All-Knowing, All-Powerful. (An-Nahl:70)



ابِ  (مسند احمد بن حنبل)سُبْحَان رَبِّی العَلِیِّ الا عَْلی الوَھَّ
وَ  عَلی لَہُ الْحَمْدُ وَھُ لْمُلْکُ وَ لااِلہَٰ الاَّ اللہُ وَحْدَہ لا شَرِیکَْ لَہُ، لَہُ ا

(صحیح بخَاری، کتاب الذکر)کلُِّ شَیءٍ قدَِیرٍْ 
Glory be to my Lord, the Exalted, the Most 

High, the Bestower!

There is no go but God, Who is alone; He has 

no associate; to Him belongs sovereignty and 

to Him belongs praise. He is powerful over all 

things.



ُۡ بِاللہِ رَب ا وَبِالاِسْلاَمِ دِینْاً  دٍ صَ رَضِیْ ہِ وَسَلَّ َۡ ل ی اللہُ عَلیَْ وَبِمُحَمَّ
(سنن ابو داؤد، کتاب الصلاۃ)نبَِی اً 

I am content with God as my 

Lord, Islam as my religion, and 

Muhammad (SAW) as my 

prophet (three times)



ماوَاتِ والارَْضِ عَالِ َۡ  ھَادَۃِ رَبَّ الْغَیْبِ وَالاللّٰھُ َّۡ فاَطِرَ السَّ  کلُِّ شَی شَّ
فْسِیْ وَشَرِّ کَ مِنْ شَرِّ نَ َۡ ا َعُوْذُ بِ ءٍ وَمَلِیْکہَٗ ا َشْھَدُ ا َنْ لاَ اِلہَٰ الاَّ ا َنْ 

یْطَانِ وَشِرْکِہ (سنن ابو داؤد، کتاب الادب)الشَّ
God, Creator of the heavens and the earth, and 

Knower of the invisible and visible, Lord of 

everything and King of it. I bear witness that 

there is no god but You. I take refuge from the 

evil of my lower soul and the evil of Satan and 

his companions.



 وَمَالِیْ ا َللّٰھُ َّۡ اسْترُْ یْ وَدُنیَْایَ وَا َھْلِیْ ۃَ فِیْ دِینِْ اللّٰھُ َّۡ اِنِّیْ ا َسْئَلکَُ الْعَفْوَ والْعَافِیَ 
 وَمِنْ خَلْفِیْ یْ مِنْ بیَْنَ یدََیَّ  وَاحْفَظْنِ عَوْرَاتِیْ وَامِٓنْ رَوْعَاتِیْ وَا َقِلْ عَثْرَاتِیْ 
سنن )حْتِیْ۔ا َنْ ا ُغْتاَلَ مِنْ تَ وا َعُوْذُبِکَ وَعْنْ یمَِیْنِیْ وَعْنْ شِمَالِیْ وَمْنْ فوَْقِیْ 

(ابو داؤد، کتاب الادب
God, verily I ask you for forgiveness and prosperity 

in my religious and mundane life, in my family and 

my wealth. O God, cover my faults and render me 

safe from fear. Forgive my offences and guard me on 

my front side and my back, on my right and on my 

left, and against what is above me. I take refuge with 

You from being surprised by evil from below.



رِیْ لاَ اِلہَٰ الاَّ افِنِیْ فِیْ بصََ یْ سَمْعِیْ وَعَ اللَّھُ َّۡ عَافِنِیْ فِیْ بدََنِیْ وَعَافِنِیْ فَ 
 َۡ (سنن ابو داؤد، کتاب الادب)ا َنْ

God, heal me in my body; heal 

me in my hearing; heal me in my 

seeing. There is no god but You 

(three times)



ضَا بعَْدَ الْقَضَاءِ وَبرُْدَ  ۃَ النَّظْرِ الیٰ وَجْھِکَ  الْعَیْ اللّٰھُ َّۡ اِنِّیْ ا َسْئلَکَُ الرِّ لْکرَِی ِْۡ وَشَوْقاً اِلیٰ اشِ بعَْدَ الْمَوْتِ وَلَذَّ
ۃٍ وَلاَ فِتْنۃٍَ مُضِلَّۃٍ  اءَ مُضِرَّ یعُْتدََی عَلیََّ ا َوْ وْ ذُبِکَ ا َنْ ا َظْلِ ۡ ا َوْ ا ُظْل ََۡ ا َوْ ا َعْتدَِیْ ا َ  وَا َعُوْ لِقَاءِکَ مِنْ غَیْرِ ضَرَّ

(مسند احمد بن حنبل)ا َکْسِبَ خَطِیْئۃًَ ا َوْ ذَنبْاً لاَ تغَْفِرْہ 

God, verily I ask You from contentment with Decree, 

for the pleasant life (bard al-aysh) after death, for the 

bliss of seeing You Noble Face, and for yearning for the 

Meeting with You without any distress of Loss and 

without any misguiding temptation. I take refuge with 

You from wronging or being wronged, from attacking 

or being attacked, and from committing any offence or 

sin which You do not forgive.



شْدِ وَا َسْئلَکَُ شُکرَْ نِعْمَتِکَ مَۃَ فِ اللّٰھُ َّۡ اِنِّیْ ا َسْئلَکَُ الثَّباَت فِیْ الا مَْرِ وَالَعَزِیْ  ادَتِکَ وَحُسْنَ عِبَ یْ الرُّ
رِ مَا تعَْل َُۡ کَ مِنْ خَیْ سَاناً صَادِقاً وَعَمَلاً مُتقََبِّلاً وَا َسْئلَُ وَلِ وَا َسْئلَکَُ قلَْباً خَاشِعًا سَلِیْمًا وَخُلقُاً مُسْتقَِیْمًا 
َۡ عَل  عْلَ وَا َعُوْذُبِکَ مِنْ شَرِّ مَا تعَْل َُۡ وَا َسْتغَْفِرُکَ لِمَا تَ  سنن )وْبِ امُ الْغُیُ  ُۡ فاَِنَّکَ تعَْل َُۡ وَلاَ ا َعْل َُۡ وَا نَْ

(نسائی ، کتاب السہو ۔ سنن ترمذی، کتاب الدعوات
God, verily I ask You for steadfastness in my affairs, and for (my) 

firm resolution in the right course. I ask You for thankfulness for 

Your favour and for good worship of You. I ask You for a humble 

and sincere heart, for an upright character, for a veracious 

tongue, for an acceptable action. I ask You for the good which You 

know. I take refuge with you from the evil which You know, and I 

ask You for forgiveness of what You know. For verily You know and 

I know not. You are the All-Knower of the hidden worlds.



رْتُ وَمَا ا َسْ  ُۡ وَمَا ا َخَّ مُ َۡ ا َ رَرْتُ اللّٰھُ َّۡ اغْفِرْلِیْ قدََّ ُۡ وَمَا ا َنْ عْل َُۡ بِہِ مِنِّیْ  وَمَا ا َعْلنَْ
رُ وَا َ  َۡ الْمُؤَخِّ مُ وَا َنْ َۡ الْمُقَدِّ َۡ عَلفاَِنَّکَ ا َنْ  کلُِّ غَیْبٍ شَھِیْدٍ یٰ کلُِّ شَیْءٍ قدَِیرْ  وَعَلیٰ نْ

(صحیح بخَاری، کتاب التہجد۔ صحیح مسل ۡ)

God, forgive me what I did before and what I 

shall do later, what I did in secret and what I 

did in public, and what You know better than I. 

Verily You are the Hastener and You are the 

Postponer. You are powerful over all things, and 

Witness to every hidden thing.



SAYYID UL ISTIGHFAR

ادِ بنِْ ا َوْسٍ رضي اللَّه عنْهُ عن النَّبِيِّ صَل ى اللهُ عَ  سيِّدُ » : ليَْهِ وسَلَّ ۡ قالَ عنْ شَدَّ
لَه ا ِ : الاسْتِغْفار ا َنْ يقُول الْعبْدُ  َۡ رَبِّي ، لا ا ِ ُُ َّۡ ا َنْ َۡ خَلقَْتنَي وا َناَ عَبْدُكَ ، وا َ اللَّ ناَ لاَّ ا َنْ

ُۡ ، ا َعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ ما صنَ  دِكَ ووعْدِكَ ما اسْتطََعْ ُْ ُۡ ، ا َبوءُ لَكَ بِنِعْمتِكَ على ع عْ
نُ  نَّهُ لا يغْفِرُ الذُّ َۡ عليََ ، وا َبوُءُ بذَنبْي فاَغْفِرْ لي ، فاَ ِ لاَّ ا َنْ ارِ . وبِ ا ِ َُ ا مِنَ النَّ َُ منْ قاَلَ

و مِنْ  ُُ ا ، فمَـاتَ مِنْ يوْمِهِ قبَْل ا َنْ يمُْسِيَ ، فَ َُ ا مِنَ مُوقِناً بِ َُ ا َهْلِ الجنَّةِ ، ومَنْ قاَلَ
و مِنْ ا َهْلِ  ُُ (رواُ البخَاري ) «  الجنَّةِ اللَّيْلِ وهُو مُوقِن  بُا فمََاتَ قبَل ا َنْ يصُْبِح ، ف



SAYYID UL ISTIGHFAR

O Allah, You are my Lord, none has the right to 

be worshipped except You, You created me and 

I am You servant and I abide to Your covenant 

and promise as best I can, I take refuge in You 

from the evil of which I committed. I 

acknowledge Your favour upon me and I 

acknowledge my sin, so forgive me, for verily 

none can forgive sin except You.



DUA – SALAT UL HAJAAT

وسل ۡ ورد في سنن الترمذي وابن ماجه وغيرهما من حديث عبد الله بن ا بي ا وفى ا ن النبي صلى الله عليه
ين ث ۡ من كانۡ له ا لى الله حاجة ا و ا لى ا حد من بني ادٓم فليتوضا  فليحسن الوضوء ث ۡ ليصل ركعت: "قال

لَّا الَله الْ : ليثن على الله وليصل على النبي صلى الله عليه وسل ۡ ث ۡ ليقل  لَهَ ا ِ هِ حَلِي ُۡ الْكرَِي ُۡ سُبْحَانَ الللاَ ا ِ
لاَمَةَ مِنْ كلُِّ مُوجِباَتِ رَحْمَتِكَ ، وَعَزَائِ َۡ مَغْفِرَتِكَ ا َسْا َلُكَ . الْحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ ,رَبِّ الْعَرْشِ الْعَظِي ِۡ  ،وَالسَّ

لَّا غَفَ  ث ٍْۡ ، وَالْغَنِيمَةَ مِنْ كلُِّ بِرٍّ لاَ تدََعْ لِيْ ذَنبْاً ا ِ جْتهَ وَلاَْ حَاجَةً هِ ا ِ لَّا فرََّ اً ا ِ ا ياَ يَ رْتهَ وَلاَهَم  َُ لَّا قضََيْتَ لَكَ رِضاً ا ِ
احِمِينَ ا َرْحَ َۡ  سنن )."ث ۡ يسا ل الله من ا مر الدنيا والاخٓرة ما شاء فا نه يقدر" ابن ماجه في روايته زاد .الرَّ

(ترمذی، باب صلاۃ الحاجۃ



DUA – SALAT UL HAJAAT

There is no god except Allah, The clement, The 

Bountiful. Glory be to ALLAH, Lord of the 

Magnificent Throne. Praise be to Allah, Lord of the 

worlds! I beg of Thee the causes entailing Thy 

mercy and the purposes of (securing) Thy pardon 

gains from every righteousness and safeguard 

from every sin. Leave no sin of mine unforgiven, 

no anxiety unrelieved and no need of mine, where 

Thou art pleased, unfulfilled. O Thou, The Most 

Merciful of those who show mercy!



DUA SALAT UL ISTIKHARA

ِ صلى الله عليه وس: عَنْ جَابِرٍ رضي الله عنه قاَلَ  مُورِ لم يعُلَِِّمُناَ الاسْتخَِارَةَ فيِ الُ كَانَ رَسُولُ اللَّه

يْنِ مِنْ غَيْرِ الْفرَِيضَةِ  أحََدُكُمْ باِلمَْرِ فلَْيرَْكَعْ رَكْعتََ إذَا هَمه : كُلِِّهَا كَمَا يعُلَِِّمُناَ السُّورَةَ مِنْ الْقرُْآنِ يقَوُلُ 

لِكَ الْعظَِيمِ فإَنِهكَ تقَْدِرُ وَأسَْألَكَُ مِنْ فضَْ , تقَْدِرُكَ بقِدُْرَتكَِ وَأسَْ , اللههُمه إنِِّي أسَْتخَِيرُكَ بِعِلْمِكَ : )ثمُه لِيقَلُْ 

هنا تسمي )رَ هُمه إنْ كُنْتَ تعَْلمَُ أنَه هَذَا المَْ الله , وَأنَْتَ عَلامُ الْغيُوُبِ , وَتعَْلمَُ وَلا أعَْلمَُ , وَلا أقَْدِرُ 

ي فاَقْدُرْهُ لِ , عَاجِلِ أمَْرِي وَآجِلِهِ : لَ خَيْرٌ لِي فيِ دِينيِ وَمَعاَشِي وَعَاقِبةَِ أمَْرِي أوَْ قاَ( حاجتك 

لِي فيِ شَر  ( هنا تسمي حاجتك )عْلمَُ أنَه هَذَا المَْرَ اللههُمه وَإِنْ كُنْتَ تَ , وَيسَِِّرْهُ لِي ثمُه باَرِكْ لِي فِيهِ 

نْهُ وَاقْدُرْ فاَصْرِفْهُ عَنِِّي وَاصْرِفْنيِ عَ , لِهِ عَاجِلِ أمَْرِي وَآجِ : دِينيِ وَمَعاَشِي وَعَاقِبةَِ أمَْرِي أوَْ قاَلَ 

ي حَاجَتَ . لِي الْخَيْرَ حَيْثُ كَانَ ثمُه ارْضِنِي بهِِ  نيِ بهِِ ) وَفيِ رواية ( هُ وَيسَُمِِّ رواه( (. ثمُه رَضِِّ

البخاري



DUA SALAT UL ISTIKHARA
"O Allah! I seek goodness from Your Knowledge and with Your 

Power (and Might) I seek strength, and I ask from You Your Great 

Blessings, because You have the Power and I do not have the power. 

You Know everything and I do not know, and You have knowledge of 

the unseen. Oh Allah! If in Your Knowledge this action (which I 

intend to do) is better for my religion and faith, for my life and end 

[death], for here [in this world] and the hereafter then make it 

destined for me and make it easy for me and then add blessings 

[baraka'] in it, for me. O Allah! In Your Knowledge if this action is 

bad for me, bad for my religion and faith, for my life and end 

[death], for here [in this world] and the hereafter then turn it away 

from me and turn me away from it and whatever is better for me, 

ordain [destine] that for me and then make me satisfied with it."



DUA E TAIF

تِي، وَقِلَّةَ حِيلتَِ  ُُ َّۡ ا لَيْكَ ا َشْكوُ ضَعْفَ قُوَّ َۡ ي، وَهَوَانِي عَلىَ النَّاسِ، ياَ ا َرْحَ َۡ الرَّ اللَّ احِمِينَ، ا َنْ
َۡ رَبِّي، ا لَى مَنْ تكَِلُ  مني ؟ا َمْ ا لَى عَدُوٍّ رَبُّ الْمُسْتضَْعَفِينَ، وَا َنْ َُّ  مَلَّكتْهَُ ني؟ ا لَى بعَِيدٍ يتجَ

ا َعُوذُ بِنوُرِ كِنَّ عَافِيتَكََ هِيَ ا َوْسَعُ لِي،ا َمْرِي؟ ا نْ لَ ْۡ يكَنُْ بِكَ عليَّ غَضَب  فلَاَ ا ُباَلِي، وَلَ 
ْۡ لَهُ الظلماتُ، وَصَلحَُ عَليَْهِ ا م كَ الَّذِي ا َشْرَقَ ُِ نيْاَ وَالاْخِٓرَةِ مِنْ ا َنْ تنُزل بِ وَجْ ي غَضَبكََ، رُ الدُّ

سیرۃ ابن )"لاَ حولَ وَلاَ قوةَ ا لَّا بكا َوْ يحَِلَّ عليَّ سُخَْطُك، لَكَ العُتْبىَ حَتَّى ترضَى، وَ 
(ھشام ، معج ۡ کبیر طبرانی



DUA E TAIF

"O Allah! I complain to You of my weakness, my scarcity of 

resources and the humiliation I have been subjected to by 

the people. O Most Merciful of those who are merciful. O Lord 

of the weak and my Lord too. To whom have you entrusted 

me? To a distant person who receives me with hostility? Or to 

an enemy to whom you have granted authority over my 

affair? So long as You are not angry with me, I do not care. 

Your favor is of a more expansive relief to me. I seek refuge in 

the light of Your Face by which all darkness is dispelled and 

every affair of this world and the next is set right, lest Your 

anger or Your displeasure descends upon me. I desire Your 

pleasure and satisfaction until You are pleased. There is no 

power and no might except by You.”



دُنۡكَ رَحۡمَةً هَبۡ لَ رَبَّناَ لاَ تزُِغۡ قُلُوۡبنَاَ بعَۡدَ اِذۡ هَدَيۡتنَاَ وَ  َۡ الۡوَهَّابُ  ۚناَ مِنۡ لَّ  اِنَّكَ اَنۡ

(They say): "Our Lord! Let not our hearts 

deviate (from the truth) after You have 

guided us, and grant us mercy from You. 

Truly, You are the Bestower" (Aal-Imran:8)



ذِيۡنَ يقَُوۡلُوۡنَ رَبَّناَۤۡ اِنَّناَۤۡ اٰمَنَّا فَ  ارِ ۚلَناَ ذُنوُۡبنَاَ وَقِناَ عَذَابَ النَّ اغۡفِرۡ اَلَّ

Those who say: "Our Lord! We have 

indeed believed, so forgive us our sins 

and save us from the punishment of the 

Fire." (Aal-Imran:16)



الۡخَٰسِرِيۡنَ  مِنَ غۡفِرۡ لَـناَ وَترَۡحَمۡناَ لَـنكَوُۡننََّ وَاِنۡ لَّ ۡۡ تَ قَالاَ رَبَّناَ ظَلمَۡناَۤۡ اَنۡفُسَناَ

They said: "Our Lord! We have wronged 

ourselves. If You forgive us not, and bestow 

not upon us Your Mercy, we shall certainly 

be of the losers." (Al-Araf:23)



يَّتِ  لوٰةِ وَمِنۡ ذُرِّ رَبَّناَ وَتقََبَّلۡ دُعَاءِٓ ىۡ   ۖ رَبِّ اجۡعَلۡنِىۡ مُقِيۡ َۡ الصَّ

"O my Lord! Make me one who performs 

As-Salât (Iqâmat-as-Salât), and (also) from 

my offspring, our Lord! And accept my 

invocation. (Ibrahim:40)



سَاب  الۡحِ يقَ وۡم  ؤۡمِنيِۡنَ يوَۡمَ رَبَّناَ اغۡفِرۡ لِىۡ وَلـوَِالِدَىَّ وَلِلۡم  

"Our Lord! Forgive me and my parents, and 

(all) the believers on the Day when the 

reckoning will be established." (Ibrahim:41)



حۡمَةِ وَقُلْ  لِّ مِنَ الرَّ مَا جَناَحَ الذُّ ُُ بِّ وَاخۡفِضۡ لَ مَا كمََا رَبَّيٰنِىۡ رَّ ُُ ؕ  صَغِيۡرًا  ارۡحَمۡ

And lower unto them the wing of submission 

and humility through mercy, and say: "My Lord! 

Bestow on them Your Mercy as they did bring 

me up when I was young." (Isra: 24)



بِّ اَدۡخِلۡنِىۡ مُدۡخَلَ صِدۡقٍ وَّ اَخۡرِجۡ  اجۡعَلْ لِّىۡ مِ نِىۡ مُخَۡ وَقُلْ رَّ دُنۡكَ رَجَ صِدۡقٍ وَّ نۡ لَّ
سُلۡطٰناً نَّصِيۡرًا

And say (O Muhammad SAW): My Lord! Let my 

entry (to the city of Al-Madinah) be good, and 

(likewise) my exit (from the city of Makkah) be 

good. And grant me from You an authority to help 

me (or a firm sign or a proof). (80) And say: "Truth 

has come and Bâtil (falsehood) has vanished. 

Surely! Bâtil is ever bound to vanish." (Isra: 80)



فِ فقََالُوۡا رَبَّ  ُۡ دُنۡكَ رَحۡمَةً وَّ ناَۤۡ اٰتِ اِذۡ اَوَى الۡفِتۡيةَُ اِلَى الۡـكَ ۡۡ لَـناَ مِنۡ ناَ مِنۡ لَّ هَيِّ
اَمۡرِناَ رَشَدًا

(Remember) when the young men fled for 

refuge (from their disbelieving folk) to the 

Cave, They said: "Our Lord! Bestow on us 

mercy from Yourself, and facilitate for us our 

affair in the right way!" (Kahf:10)



رۡ لِىۡۤۡ اَمۡرِىْ   ﴾ ۲۵﴿ قَالَ رَبِّ اشۡرَحۡ لِىۡ صَدۡرِىْ   وَاحۡللُۡ عُقۡدَةً مِّنۡ ﴾ ۲۶﴿ وَيسَِّ
سَانِیْ    وۡا قَوۡلِیْ ﴾ ۲۷﴿ لِّ ُُ ﴾ ۲۸﴿ يفَۡقَ

[Mûsa (Moses)] said: "O my Lord! Open for me my 

chest (grant me self-confidence, contentment, and 

boldness) (25) "And ease my task for me; (26) "And 

loose the knot (the defect) from my tongue, (i.e. 

remove the incorrectness from my speech) [That 

occurred as a result of a brand of fire which Mûsa

(Moses) put in his mouth when he was an infant]. 

[Tafsir At-Tabarî] (27) "That they understand my 

speech (28) (Taha:25-28)



نۡ عِبَادِىۡ يقَُ  اغۡفِرۡ لَـناَ وَارۡحَمۡناَ مَنَّا فَ وۡلُوۡنَ رَبَّناَۤۡ اٰ اِنَّهٗ كاَنَ فرَِيۡق  مِّ
حِمِيۡنَ  ۖ ۚ َۡ خَيۡرُ الرّٰ وَاَنۡ

Verily! there was a party of My slaves, who 

used to say: "Our Lord! We believe, so forgive 

us, and have mercy on us, for You are the Best 

of all who show mercy!" (Mominoon:109)



مَا ث َُّۡ توََلّٰىٓ اِلَى الظِّلِّ فَ  ُُ َۡ قَالَ رَبِّ اِنِّ فسََقٰى لَ اِلَىَّ مِنۡ خَيۡرٍ فقَِيۡر  ىۡ لِمَاۤۡ اَنۡزَلۡ

So he watered (their flocks) for them, then he turned 

back to shade, and said: "My Lord! truly, I am in 

need of whatever good that You bestow on 

me!" (Qasas:24)



َۡ خَيۡرُ الۡوٰرِثِيۡنَ ا وَّ وَزَكرَِيَّاۤۡ اِذۡ ناَدٰى رَبَّهٗ رَبِّ لاَ تذََرۡنِىۡ فرَۡدً  ۖۖ ۚاَنۡ

And (remember) Zakariyya, when 

he cried to his Lord: "O My Lord! 

Leave me not single (childless), 

though You are the Best of the 

inheritors." (Al-Anbiya:89)



بٰـرَكً  بِّ اَنۡزِلۡنِىۡ مُنۡزَلاً مُّ َۡ خَيۡرُ وَقلُْ رَّ اَنۡ  الۡمُنۡزِلِيۡنَ ا وَّ
And say: "My Lord! Cause me to 

land at a blessed landing-place, 

for You are the Best of those who 

bring to land." (Muminoon:29)



بِّ اَعُوۡذُ بِكَ مِنۡ هَمَزٰ  يٰطِيۡنِ  وَقلُْ رَّ وَاَعُوۡذُ ﴾ ۹۷﴿ تِ الشَّ
﴾ ۹۸﴿ بِكَ رَبِّ اَنۡ يَّحۡضُرُوۡنِ 

And say: "My Lord! I seek refuge 

with You from the whisperings 

(suggestions) of the Shayâtin

(devils). (97) "And I seek refuge 

with You, My Lord! lest they (should 

come near) me." (98)

(Al-Muminoon:97-98)



نۡ عِباَدِىۡ يقَُوۡ  رۡ لَـناَ وَارۡحَمۡناَ مَنَّا فاَغۡفِ لُوۡنَ رَبَّناَۤۡ اٰ اِنَّهٗ كاَنَ فرَِيۡق  مِّ
حِمِيۡنَ  ۖ ۚ َۡ خَيۡرُ الرّٰ وَاَنۡ

Verily! there was a party of My 

slaves, who used to say: "Our 

Lord! We believe, so forgive us, 

and have mercy on us, for You are 

the Best of all who show mercy!“ 

(Al-Muminoon:109)



ٌۡ عَنَّا عَذَ  ذِيۡنَ يقَُوۡلُوۡنَ رَبَّناَ اصۡرِ ـنَّ وَالَّ َُ ا كاَنَ غَ  َۡ  ۖ ابَ جَ َُ َ رَامًا  ۖ اِنَّ عَذَاب

And those who say: "Our Lord! 

Avert from us the torment of 

Hell. Verily! Its torment is ever 

an inseparable, permanent 

punishment.“

(Al-Furqan:65)



مَا ث َُّۡ توََلّٰىٓ اِلَى الظِّلِّ فقََالَ  ُُ َۡ اِلَىَّ  رَبِّ اِنِّ فسََقٰى لَ  مِنۡ خَيۡرٍ فقَِيۡر  ىۡ لِمَاۤۡ اَنۡزَلۡ

So he watered (their flocks) for 

them, then he turned back to shade, 

and said: "My Lord! truly, I am in 

need of whatever good that You 

bestow on me!“ (Al-Qasas:24)



صِرۡ فدََعَا رَبَّهٗۤۡ اَنِّىۡ مَغۡلوُۡب  فاَنـْتَ 
Then he invoked his Lord 

(saying): "I have been overcome, 

so help (me)!" (Al-Qamar:10)



ذِيۡنَ جَاءُٓوۡ مِنۡۢۡ بعَۡدِهِ ۡۡ يقَُوۡلُوۡ  ذِيۡنَ سَبقَُوۡناَ فِرۡ لَـناَ وَلِاِخۡوَانِ نَ رَبَّناَ اغۡ وَالَّ ناَ الَّ
لَّذِيۡ بِالۡاِيۡمَانِ وَلاَ تجَۡعَلۡ فِىۡ قلُوُۡبِناَ غِ  حِيۡ ۡ  نَ اٰمَنوُۡا رَبَّنَ ل ا لِّ ٌ  رَّ اۤۡ اِنَّكَ رَءُوۡ

And those who came after them say: "Our 

Lord! Forgive us and our brethren who have 

preceded us in Faith, and put not in our 

hearts any hatred against those who have 

believed. Our Lord! You are indeed full of 

kindness, Most Merciful. (Al-Hashr:10)
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